
Koszig, 1907. augusztus hó 4-én. KŐSZEG ÉS VIDÉKE 
E l ó f i g o t ö s i a r : 

Egész évre H korona, télévre 4 korona 
uegyedévre tt korona, egyes száni ára 

3 0 fillér. 
Ny Élt ter sora 4 0 fillér. 

H i r d e t o s u a g y s a y s z e r i n t . 
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XXVII. évfolyam. 

A törvény kijátszása. 
Régi közmondás szerint törvényt csak azért 

hoznak, hogy meg lehessen kerülni. 

Pedig azon vagyunk mindig, hogy törvényein-
ket a kor szelleméhez alkalmaztassuk és szeretjük 
azt a kort, amelyben élünk, a humanizmus koiának 
nevezni. A közélet külseje, intézményeink formái, 
az embertársainkkal való, reudszeriut csak felületes 
és igaz szívélyességet nélkülöző érin kezes — mind 
a humanizmus mázával vannak bevonva. K/. a máz 
azonban oly kevéssé színtartó, hogy a legelső eső 
lemossa és meztelen ridegségében tárja elénk a 
kíméletlen érdekhajhászatot, amely bizonyos társa-
dalmi osztályok, bizonyos körök kiirthatlan tulaj-
donsága és bennük s/.inte második természetévé vált. 

Törvéuyeink is mind a humanizmus jegyében 
születnek. De meg mielőtt megszületnének, annyi 
bába forgolódik körülöttük, hogy már inire nap-
világot látnak, kopottas a színük. Oly sok külön-
leges, köztük számos ügyelmon kívül nem hagyható 
érdek szólal bele a törvény alkotásába, hogy a ki-
vételek elrontják a humánus inteuciók hatását. 

Igv jártunk a vasárnapi munkaszintéiről szóló 
törvénynyol is. Vizet a tengerbe vinni jelentené, 
ha a vasárnapi szünetelés szükséges voltáról akar-
nánk írni. A törvényhozás már évek előtt méltá-
nyolta azokat az alapos érveket, melyek különösen 
közegészségi szempontból amellett szólnak, hogy a 
hat napon át működő munkaerőnek a hetedik nap 
pihenőre jusson, s nem is késett ezt a világ te-
remtése óta helyesnek ismert elvet törvénybe iktatni. 

Látszólag tehát megvolt a garancia, bogv a 
törvény életbelépése után vasárnap szünetelni fog 
a munka. Ez azonban csak látszat vo l t ; mert már 
maga a törvény is kivételeket statuált, még pedig 
többnyire olyanokat, amelyeknek jogosultságát el-
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vitatni nem lehetett. De ínég np m j* fogtak a tőr-
vény végrehajtásához, már jelentkeztek oly szak-
mák képviselői, kik a vasárnapi munkaszünet fel-
függesztését magukra nézve vitális követelménynek 
nyilvánították. Seregestül kilincseltek a miniszté-
riumban és egy kisebb részüknek csakugyan sikerült 
is kijárnia, hogy a törvény végrehajtására vonat-
kozó rendeletben szakmájukra nézve kivételes in-
tézkedéseket vegyenek fel. Azóta s- in szüneteltek 
a vasárnapi munkaszünet megszorítását célzó törek-
vések, amelyek nem mindig maradtak eredmény-
telenek. A következménye ennek az lett, bogv a 
vonatkozó törvény, mely kezdetben mégis esak eléggé 
csinosan lestett, ma már valósággal torzképpé fajult. 

A borbély, az utkspafó, a pék, a molnár, s a 
jó Isten tudja, ki mindenki még, külön elbírálást 
vindikált magának a vasárnapi munkaszünetet ille-
tőleg. Mindegyik fél tudott hozni valamilyen nyomós 
okot, mely arra jogosítja, hogy vakárnap is dol-
gozhasson. 

Abba a kategóriába, mely a vasárnapi munka 
részbeni leuiartását megokolhatni , a/.onban semmi 
esetre se tartozhatnak a pénzintézetek. Mégis fen-
tartotta magát minden mai napig az az uhuzus, 
hogy egyes vidéki pénzintézetek tisztviselői tartoz-
nak vasárnap a hivatalban megjelenni. 

Nem tudjuk, van-e erről a vidéki hatóságok-
nak tudomásuk, s ha igen — ami igen valószínű 
— miért nem tiltják «l ezt a törvényszegést? 

A vasárnapi munkaszünetröl szóló törvény 
ugyanis nemcsak nz iránt intézkedik, hogy az üz-
letek zárva legyenek, hanem az iránt is, hogy a 
zárt ajtók mögött alkalmazottak ne dolgozzanak. 

Erre kell figyelniük a hatóságoknak, ha a tör-
vény szelleme és betűje szerint akarnak eljárni. 
Nem szabad tűrni, hogy egyesekuek privilégiumok 
legyen a törvény a kijátszására. 

A tuberkulózis. 
A mai kor legborzalmasabb, legfélelmetesebb 

kórságáról: a tüdővészröl van szó, arról a uyava-
lyáról, mely ádáz dühvel, féktelen szenvedelemmel 
támad|a tneg HZ embert és leveszi a lábáról, romba 
dönti, a végenyés^etbe sodorja. A tuberkulózis az 
a betegség, mely észrevétlen, suttyomban jön, be-
fészkeli magát az ember egészséges tüdejébe és őrli , 
lurja, sorvasztja a szervezetet, inig teljesen hatal-
mába koritI áldozatát a kétségbeejtő vész, s rémes 
karjaiból gondos gyógykezelés hiányában — HX 
egyedüli menekvés a halál. 

Magyarországon megdöbbentő statisztikák szá-
molnak be a tüdovénz nagymérvű elterjedéséről, 
hatalmas arányú elharapódzásáról. Egész Európában 
aránylag nálunk szedi legnagyobb számmal áldo-

z a t a i t a tuberkulózis; átlag tiü,000 lélek pusztul 
el évente ebben a nyavalyában, s ez oly szokat-
lanul nagy numerus, bogv kétségbe ejt minden 
igaz.án érző, humánus gondolkodású embert. 

Annyi bajjal, nyomorúsággal kell megküzdö-
ttünk, oly tömérdek koserüséget kell elnyelnünk 

• amúgy is, hogy valóban istenverte népnek tekint-
hetjük magunkat, ha ínég a tuberkulózis módfeletti 
pusztításaira gondolunk. 

Annyira fertőzött, miazraás a honi légkörünk, 
hogy uton-uifé|én beleheljük, magunkba szívjuk a 
vészes baktériumokat, a halált rejtő mételyt, s csak 
akkor tudjuk meg, hogy a legrettentöbh betegség 
áldozatai lettünk, amikor a kórság már egészen 
belevette magát szervezünkbe, megásta tüdőnkben 
borzalmas aknáját. 

Nem sikerült ugyan eddig megtalálni a helyes 
és célravezető orvosságot a tuberkulózia gyógyke-
zelésére, de a műveli világ nem nézte létlen, kar-
öltoit kefékkel nagyarányú terjedését, megtett any-
nyit, amennyit tehetett a kórság megakadályozására. 

T á r c a . 

c K a & u f t j ó ^ í a t . 

Egy este, hogy üldözött a kin, 
Mély érted rget, bután elbolyongtam, 
A siirü erdő árnyas utjain. 
A lomb között áttört a fényes napsugár, 

»gy-*gy égö csókja arcotn érte, 
Mint hogyha csókod rám találna régre, 
Mit szivem már oly remegve vár. 
— Fenn a magasban sürü lomb között, 
Hova a szem előtt elrejtőzött 
S a tekintet is csak eljáródra jul, 

Szólt a kakuk. 

Ús én kérdeztem tőle: „Jásmadár*, 
Ki bu s öröm közt járom éltem ut/át, 
A bu* vlímlorra iv még mennyi vh ? — 
És 'után olvashattam : negyren, ötven . . . 
U/ongva szállt a j!>*lat át a légen, 
Szállt szakadatlan, szállt tneg nem törötten 

Ah, annyit nem reméltem ! 

S&ss Samu 
asztalosmester Kőszegen, 
„ H t r i i c z " s z á l l o d a m e l l e t t . 

,Am jó*, — szMottam én — ha már az >'g 
A hosszú élet áld>\<át megadja, 
Felelj nekem «z egy kérdstre még ? 
Oly éret melyben iidrim tiszta napja 
Az 6 széft kék szemében ég ragyogva, 
Melyben az ö <zere,lme boldogít, 
ti but, szenrettist feledni megtanít 
Ily boldog tret, mennyit várhatok? 

A kakuk hallgatott. 
Neutvirth 7.*igmttn<l. 

Érdekes házasság. 
— I r t * : Amiou. — 

Egy régi arisztokrata család öí, vegye, nevezziit őt 
Koionasnénak, még a múlt évben valami rendkívül ké-
nyes ügynek, ugy mondják valami becsületbeli kérdés-
nek elintézése végett Z. kereskedőt kérte tel, ki régóta 
bizalmas embere volt már a családnak és ki nem egyszer 
tett már fontos szolgálatot Koronásnénak. 

Z kereskedő nagyra becsülte a Koronán család 
bizalmát s ezúttal is hajlandónak nyilatkozott a 
sikamlós és kompromittáló ügyet, még a saját jé hir-

, nevének veszélyeztetése mellett is elintézni, de csakis 

azzal a kikötéssel, ha Koronásné is teljesisi egy régi 
óhajtását. 

— Mi legyen az? — kérdé foghegyen a büszke 
arisztokrata nő. 

— Ne tessék félni, nem oly rendkívüli. 
— Remélem i s ! 
— Nagyságodnak van egy rendkívül szép, szellem-

dus, íérjhezmenendfl leánya, nekem egy igen képzett, 
okos, házasulandó fiam. Legutóbb néhány évig lakott 
Párisban, Londonban. Mindenképen szalonképes, A 
napokban váróin Itaza, kegyeskedjék megengedni, iiogy 
megérkezése után azounal tiszteletét tehesse. 

Majd gondolkozom. 
— Bocsánat akkor én is gondolkozom, ha vájjon 

rögtön belevágjak-e a kényes ügy lebonyolításába. 
— Ah, vagy ugy! ! . . . No hát jöhet a fia hozzáuk, 

amikor neki tetszik. 
— Köszönöm a látogatás kegyes engedélyezését, 

de egy kis biztosíték kellene. 
— Miféle biztosíték ? 
— Adja Írásban nagysád hogy rajta lesz miként 

a fiatalok, megkedvelve egymást., wmeretségöket házas-
sággal pecsételhessék meg. 

Koronásné kevés habozás után leült iróaszUláhoa 
és e néhány sort vetette papiio«ra: 

A|ánlja magát minden a szakmájába vágó műn T e m e t k e z é s i V á l l a l a t O I T i a t ajánlom • 
kákhoz, melyeket külföldön szerzett tapasztalata. közönség b. figyelmét,e. Raktáron tartok 

. . . . . . . . . . , i mindenféle koporsókat, ugy puha mint tölgyf&ból, 
szerint h g iohb kivite ben szállít. — Asztalos mun- . . , . ' 1 ' ™ lovabba bronz.t, ozott és ezüst bevonatú küiotilegos-
kákat rajz szerinti kivitelben pontosan és olcsón „ ^ ^ azetnfö,leieket és minden a temetkezéshez 

- = - - - - ké-zit. tartozó cikkeket. 

Megjelenik minden vasárnap. 



N á l u n k c supán az utolsó időben indul t na 
g y o b b s z a b á s u mozga lom a tüdővész fékte len e lha -
r a p ó d z á s á n a k ko r l á tozásá ra , holott m á r r égen sziik 
bégét é rez te hazánk »ok közhasznú dolog é le tbe lép-
t e t é s n e k , á ldásos Újítások m e g h o n o s í t á s á n a k , miknek 
u t j á n ha tha tó san védekezhe tünk kímélet len e l l en ié 
g ü u k k e l szemben. R e t t e n t ő mód könnye lműek vol-
t unk , mikor közömbösen néztük a t u b e r k u l ó z i s 
pusz t í t ása i t , igeu g y á m o l t a l a n o k , ö n ö n m a g u n k n a k 
el lenségei vol tunk, mikor nem cs iná l tunk semmit 
egészségünk, l egd rágább k incsünk m e g ó v á s á r a . 

Belá t tuk idők f o l y a m á n , hogy men the t e t l enü l 
pusz tu lunk , f e l t a r t ó z t a t h a t l a n u l s ü l y e d ü u k , e s ü n k , 
ha oflölöiiyöseu ha l adunk a m a g u n k u t j á n és sza -
b a d j á r a e r e sz t j ük a l egnagyobb veszedelmet , p rédáu l 
odave t jük s a j á t véreinket a te lhete t len M o l o c h n a k . 

A t i sz t a ságra n a g y o b b ügyet kezd tünk vetni 
és ha tóság i rendele t te l köte lezővé leitek va l amen iyi 
ny i lvános helyen a kőpö-osészék, mert t udva levő , 
hogy a por rá szárad t köpet u t j á n lehel jük be leg-
i n k á b b az ölő bac i l lusoka t . N e m k ü l ö n b e n g o n d o s -
kod tunk a lakások (főleg a m u n k á s t a n y á k ) t i sz tán-
t a r t á sá ró l . Megszüle te t t hosszú v a j ú d á s u i a n az 
E rz sébe t - s s aua tó r ium, mely k izá ró lag — d í j t a l a n u l 
— tüdóvészes betegeket ápo lnak , g y ó g y k e z e l n e k 
kiváló szerete t te l , nagy g o n d d a l . 

J e l en l eg a/.ou a ponton v a g y u n k , hogy nz 
o r szág számos részében u é p - s z a n a t ó r i u m o k létesi ié-
sén f á r a d o z n a k . Ezek védőbás tyá i l e n n é n e k a tu-
berkulózis el .eni i r t ó h a d j a r a t n a k . 

V a j h a m i h a m a r a b b megva ló su lna a nemes , a 
magasz tos cél ! Dr . 

rehozui igen nehéz. Tekintet tel éppen ar ra , hogy sok 
pénzébe kerül a városnak az építkezés, ké rvény t adot t 
be Es te rházy herceghez, liogy a telket enged je at in-
gyen a városnak, uiert nagy árkülönbözetet okoz mar 
az is, hogy nem a telek város telól eső részén épülhet 
a fógymnázium. A mostani teriilet vizsziuelése és a 
ta laj sok költséget okoznak a városuak. 

Az elnöki bejelentéseket tudomásul vet te a kép-
viselőtestület , mely után a r e n d k í v ü l i t á r g y a k a t 
tiizték ki a napirendre. Ezek ulán pedig következet t 
maga a napirend. 

A sopron—kőszegi va-ut céljaira megszavazot t 
2 i.00i> K segélyről szőlő adóslevelét j óváhagy ták és a 
pénzt a kószegi takarékpénztárnál veszik fel 10 évi tör-
lesztés mellett 6V® százalékos kamatta l . 

El rendel te a közgyűlés, hogy a szabóhegyi vágás-
ban termelt i9<>5. évi fa, mely m á r a városi f a r a k t á i b a 
szál l í t ta tot t , eladassék 

Hettlingei Józse fe t elutasították abbeli kérelmé-
vel, liogy a háza mellett i városi területből 41 négyszög-
ölet adjon el a város. 

A kőszegfalvi erdőőri lak ta ta rozásá t megszavaz-
ták. AZ épitési összeg közel ezer koronát tesz ki. 

Beszerzi a város a szolgabírói hivatalnak a villam-
világitáshoz szükséges világító tes teket , melynek költsége 
148 K 62 fillérre rug. 

Tudomásul ve t te a közgyűlés a Ganz-fé le villa 
mossági részvénytársaság alapszabályai t és mult évi 
üzleti számadásai és a pénzügyi és gazdálkodó bizott-
ság javaslata alapján az á t ruházás t is tudomásul ve t te 
a képviselőtestület . 

Polgármester szabadságát folyó évi augusz tus hó 
5-ig meghosszabbí tot ták. 

Kovács Rezső, városi napidíjas k é r v é n y é t , hogy 
fegyvergyakorlat i idején is folyósi t tassanak napidijai 
visszavonta. 

Bernhard György és Szabó La jos volt városi ren-
dőrök a befizetett nyugdíj járulékok visszatér í tését kérel-
mezték, de kérésüket v isszautas í to t ták. 

A fogyasztási adótárgyalásra m e g h a t a l m a z o t t a k é 
a polgármester t , főjegyzőt és Gür t l Ödön képviselőt, 
küldte ki a közgyűlés. 

Schart Mária és Sági J á n o s kőszegi i l letőségét 
megtagadták. Háni Gy» rgy fe lvé te te t t a városi kö 
telékbe. 

Rendkívüli t . i rgyak 
A sörcsarnok bérbeadását illetőleg m e g t a r t o t t á r -

verést nem vetiék tudomásul, mert a sörfőzde által be-
ígért évi 500 kor. bér kevésnek bizonyult., azér t széle-
sebb körben leendő közhírré téiel mellett , uj á r v e r é s t 
rendeltek el. 

A 490 meterinázsa városi széna á rá t á 0 koronában 
állapították meg azzal hogy a széna házi célra hasz-
nálandó fel. 

A városi viri l isták névjegyzékének összeál l í tására 
S túr Lajos dr. elnöklete alatt id. L a u n n g e r J á n o s és 
Kirchknopf Mihály képviselőket küldték ki. Ezzel a 
közgyűlés véget is ért . 

Városi közgyűlés. 

„Z kereskedő fiát házamnál elfogadom s oda mű-
ködőin, hogy a lányomat elvehesse. Egyút ta l kötelezem 
magamat, hogy a házasság létrejöttekor leányomnak 
negyveuezer koroua hozományt adok." 

A kereskedő az írással meg volt elégedve, zsebre 
tet te és távozott. Gyorsan a reá bízott ügy lebonyolí-
tásához látott, mialatt megírta fiának a Koronásnéval 
kötött egyezséget, valamint azt is, hogy ha kedve sze-
rint nősül, megveszi a p-i uradalmat., mely neki egykor 
annyira megtetszet t . 

Atyja levelének vétele után s ie te t t is a fiatal em-
ber haza Gyakran hallotta dicsérni a Korouásné leá-
nyát bár ueki még soha nem volt hozzá szerencséje. 
Rendkívül kíváncsi volt rá, hogy mint tog majd neki 
tetszeni? Felkolti-e benne a szere lmet? A mi uélkiil 
még atyja kívánságára sem akart megnősülni. 

Koronásné azonban sem az igéretét , sem az i r a tá t 
nem vett«< komolyan. Ugy vél le, hogyha az ügye le 
lesz már bonyolítva, majd megelégszik Z. kereskedő 
más egyéb jutalommal és uem kell e messzallianz ked-
v e i t leánya boldogságát, szerencséjét feláldozui, k ivá l t , 
mikor néhány valódi kékvér teszi neki komolyan a 
szépet. 

Mikor a fUtal Z. rnegéi kezet t , eleintén el sem 
aka i ta fogadni. Huzla, ha lasz t . , t u a dolgot, ugy hogy 
megint az öreg kereskedőnek kellett közbelépnie. 

Ekkor Koronásné furcsa manőverhez folyamodott . 
A leányát, anélkül, hogy Z kereskedő fiával ta lá lkozot t 
voHa, telküldötte Bécsbe. De hogy a fiatal kereskedőt 
is togadhassa, mint saját láuyát muta t t a be ueki egy 

nuk nem kézbesítik , hanem a postahivata lok «*oWat maguknál 
t a r t j ák , a postautalványon levó köz leményeke t és a pénz rendel-
le té té re vonatkozó netáui f e l jugy .é seke l ped ig figyelembe egy. 
áll alán nem vesxik. 

Felhívom ennek követke/. teben a nagy közönségét , hogy 
saját é rdekében cselekszik. ha az Kgvesült Ál lamokban *,ák„l6 
,* és kir konzuli képviselőségekhez intézett k isebb összegű p.-.uz. 
kü ldeményeke t l evá lbé lvegekben , a nagyobb öss/egtl pénzkül , | e . 
ménveket pedig banku ta lványokban tmagya r bankoknak ottani 
bankin téze tekre szóló checkokben) é* pedig olyan ajánlot t zárt 
levelekben küldi , melyekben a péuzki l ldemény rende l t e tése p , m . 
to«an le v»u i rva . 

Kőszeg, 1#07 ju l ius hó 25-én. 
August János 

polgármester-helyettes. 

2480;i»07. Pályázati hirdetmény. 
Kösteg «rab. kir . városban megüresede t t kél f i oszt. rendőri 

á l lásra pálvázaiot h i rde tek 
Mindegyik nllá»uak jövede lme : t!50 korona készpénzfizetés, 

4 köbméter ta, 40 korona esizmapénr. é* r u h a i t l e l m é n y . 
A pályázat i kérvények a városi t anácshoz adandók l>« 

augusztus hó 15-ig felszerelve a születési , e rkölcs i , honossági |,j. 
ronylntokkal és ha fo lyamodó katona volt, ka tona i könyvvel 

Kőszeg, 1907. évi ju l ius hó 30-án. 
August János, 

polgár mentor-helyeue*. 

24«r 1907. Hirdetmény. 
Ungváron fe lá l l í tandó Hercsényi szoborra adományoka t i | . 

fogad a polgármester i hivatni 
Kőszeg, 1907 évi j u l iu s hó 2S-án. 

August János, 
polgár mester-hely. 

Hirek. 
— Herceg Esterházy Miklós c s a l á d j á v a l augusz tus 

hó l-én hosszabb ta r tózkodás ra E s t e i h á z á r a költözött. 
A hercegi c-alád csak a késő őszi napok beál l tával köl-
tözik át téli tar tózkodási helyére, a k ismar toni kastélyba. 

Mázy Engelbert dr. kassai t anke rü le t i főigaz-
gató , néhány napon át városunkban időzött s melegen 
érdeklődöt t tógymná/. iuinunk ügye i rán t . 

— Stadler István őrnagy h o u v é d z á s z l ó a l j u u k pa-
rancsnoka, — inint é r tesü lünk — a Ludovica Akadé-
miához fog á the lyez te tn i . 

— Sissovics Miklós d r . po lgá rmes te r szabadságá-
nak leteltével tolyó hó 5-én veszi á t h iva t a l á t . 

— Brezovits Ferenc a kószegi polgári iskola volt 
t aná ra , ki tudva levőleg a s á rvá r i polgári iskola igazgatói 
teendőivel b íza to t t meg, e hó 15-ével végleg e lhagyja 
városunkat . Hrezovits közkedvel t egyéniség volt társa-
da lmunkban . Sa jná l juk t ávozásá t , de egyú t t a l őszinte 
sze rencsek ivána tunk kisér i u j és megérdemel t állásAba. 

— Aranylakodalom. R i t k a szép családi ünnepet 
iilt. mul t hóban Hanély Anta l és ueje : házasságkötésük 
50. évfordu ló já t ünnepel ték. Az agg házaspá r t ez al-
kalomból igen sokan üdvözölték és az üdvözlés egyaránt, 
szólt Hauély An ta lnak , ki magas kora dacá ra ma is 
fiatalosan és uagytudássa l hódol művészetének : a fes té-
sze tnek , va lamint nejének, ki 30 esz tende je áll élén az 
áldásosán működő evang . nóegyle tnek . Hanély volt ta-
n í t ványa i b izonyára sze re te t t e l és há lával gondolnak e 
hí r re agg mes te rükre , sok fe l seg í t e t t s zegény pedig a 
nőegylet jószívű e lnöknójére . A nőegyle t nagy csokor-
ral lepte meg ez alkalommal Hanély An ta lué t . 

— Változások a katonai a reáliskola tanári kará-
ban Folyó évi szeptember hó elsejével a katonai al-
reál iskola ál lományából e lhe lyez te tnek Honzik Józse t 
százados a s s - ik gyalogezredhez , !hes-<ler Qt to tóhad-
uagy a 27 - ik tüzérezredhez , Schlesinger Sándor főhad-
nagy a 29-ik vadászzászlóal jhoz, Chinorány Kornél fő-
hadnagy a 83-ik gyalogezredhez , Fanyli Dezső főhad-
nagy a 25-ik gyalogezredhez, Frőhlieh Hermán főhad-
nagy a sg . jk gyalogezredhez . Az alreál iskolához he-
lyez te t tek grót Alberti F e r e n c százados a 3- ik tiroli 
vadászezredből , Drach Henrik százados, Miakits Alajos 
25-ik gyalogezredbeli hadnagy és lieiszner József 46-ik 
gyalogezredbel i hadna y. 

— Baró Miske Kálmán könyve. B á r ó M i s k e Kál-
mán külöuös e lőszerete t te l t e t t e rég iség tan i buvá t l a t a i 
t á r g y á v á a Velem —szentvidi te lepet , mely összes eddig 

távoli szegénysorsu rokonának a leányát , f e lb iz ta tva , 
logy a fiatal kereskedőt igyekezzék a háztól elr iasztani . 1 
Legyen i ránta kíméletlen és mutassa magát k iá l lhata t -1 
annak. Azt pedig, hogy nein ó az igazi leáuya Koro- ' 

uásnénak, a v i lágér t el ne á ru l j a előtte. . 
A rokon-leány is szép, művelt és szellemdus volt, 

ugy hogy a fiatal Z. méltán h ihe t te , hogy az Koronás- ; 
nénak leánya. 

Meg is te tszet t neki mindjár t az első lá tásra . De 
a fiatal ember is megte tsze t t a házikisasszonyt helyet-
tesítő rokon-leánynak, s a he lyet t hogy elriasztani igye-
keze t t volna, inkább azon volt, hogy "magát vele mind-
jobban megkedvel tesse. 

Néhány hét múlva a fiatal ember mint kérő lépet t 
töl. A leány uégy szemközt hozzá Ígérkezett . 

Koronásné lá tva, hogy sa já t ügye nincs még tel-
jesen rendben, jónak lát ta maga is folytatni a játékot és 
beleegyezését ad ta a házassághoz. A jegyvál tásnál , mely j 
Koronásné k ívánságára a legnagyobb csendben és mint-
egy t i tokban ment végbe, csakis két idegen násznagy 
szerepelt , kik a leányt nem ismerték. 

Z. kereskedő meg volt győződve, hogy fia Koro-
násué valódi leányával váltott jegyet és a fényes csa-
ládi összeköttetésnek rendkívül örült , pár héttel az es-
küvő előtt boldogságtól sugárzó arccal nyi to t t be a le-
eudó uászasszouyhoz, je lentve , hogy sikamlós ügyét si-
került szerencsésen elintézni. 

Koronásné megköszönte fáradságát és hála fejében 
tölfedé előtte az egész turpisságot , ki jelentve, hogy az 
egész eljegyzési ak tus t csak já téknak fogja tekinteni , a 

világ se fog belőle megtudni semmit , t i tokban ment az 
egész, a rokouleányt pedig e l távol í t ja a háztól . 

Z. kereskedő kétségbe esve, s földig l e sú j tva a 
nagy szégyentől , rohant a fiához. 

A fiatal Z. azonban apja fölfedezésére csak vállát 
vonogat ta . Mit törődik ő Koronásnéval , mikor ő nem 
a családba, hanem magába a leányba szerelmes. Azzal 
pedig nem törődik, hogy az valódi vagy fogadot t házi-
kisasszony-e P 

Megígér te neki hogy elveszi, mer t megkedvel te , 
érzi, hogy boldoggá fogja tenni , a s zavá t pedig bármi 
körülmények közt is m e g t a r t j a , mer t bár nein nemesi 
család sa r j a , de azér t mégis nemesen érez ós gondol-
kozik. 

Es nem lehetet t e föl te t t szándékátó l e l tér í teni . 
Az öreg Z.-uek kelletlenül bár , de bele kel le t t a dologba 
nyugodnia. 

A házasságot megkötöt ték A fiatal pár rendkívül 
szeret i egymást . 

Koronásné és a leánya, bár meg vol tak az eskü-
vőre hiva, nem mentek el. 

Dicsekedve beszélték fűnek - f ának Z . kereskedő 
ugyes felül te tését . Sokat nevel tek az ese tnek . 

Azonban megjár ták vele. Z. kereskedő több tanú t 
szerze t t magának. Beigazolhat ta a szántszándékosságot 
es beperelte az írás alapján Koronásnét negyvenezer 
koronauyi hozományér t ; mert ugy véli, hogy bár mást 
adot t ki leánya helyet t és mást vé t e t e t t el a fiával, 
mégis köteles azt megfizetui. 

Jogtudók á l l í t ják , hogy igen. 

Városi ügyek. 
23S4/190*. Hirdetmény. 

Ikervár kőzné:; t Q / k á n x u l t j a i Ja*ára könyöradományoka t 
elfogad a polgármesteri hivatal . 

Könmg, 1W07. é»i ju l ius hó 20-án. 
Auguszt J<ínos, 

polgári i ienter-helyet tes . 

Hirdetmény 
A pu-ztasrer i országon Árpád emlékű i népre adományoka t 

elfogad a polgár mentori h iva ta l . 
Kim/Oj;, li»07. évi ju l ius hó 21-éli 

Au ust János, 
polgármester hely. 

24B8/1M7. Hirdetmény. 
Kö/. é t e s ' em , hogy a new-yorki és kir. főkonzulá tus 

ismételten panasz l á r g y á v á tette, hogy a Magyarors ághól cim.'-ro 
érkezett pénzkü ldemények rende l te tése ir:'«nt a legtötih esetl>on 
csak hosszadalmas levelezés iitjáti tud tájékozást nyern . Az észak-
amerikai KgyesQlt Ál lamokban ugyani* a postautalványokat a lél-

Ijiissan és egyenkint szállingóztak a város a tyák 
a csütörtöki közgyűlésre. Nem volt érdeklődés. Nem 
volt tárgy, mely megelevenítette volna a kedélyeket. 
Gyors egymásutánban elintézést nyertek az egyes ugy-
darabok. A közgyűlés is mindössze háromnegyed óráig 
tar tot t . Alig busz képviselő volt jelen a szokatlanul 
rövid közgyűlésen, melyről alábbi tudósításunk számol be : 

August János polgármesterbe!vettes elnökölt az 
elnöki székben. Három órakor megnyitván az iilést, 
majd a jegyzókűny vhitelesiték is kiküldetnek, mely utáu 
elnök a következő 

bejelenteseket 
tet te. 

Nem a legkedvezőbb adutok szólnak a város /.ó'r-
kemencéjéről. Ugyanis a körkemence nein felel meg a 
hozzáfűzött reményeknek. Oka pedig ennek az, hogy a 
szén nem lett kellő időben megrendelve. A téglásmes-
ter nem dolgozta föl jól az anyagot, de meg szakérte-
lem liijján kontár H mesterségében. Elnök a bajok or-
voslására az épitó Gedeon és Kont cég egy szakemberét 
rendelte ide, ki jelenleg itt is működik és a további 
intézkedéseket ennek jelentésétől óhaj t ja függővé tenni, 
miért is a körkemence bizottság javas la tá t sem ter jeszt i 
elő e közgyűlésnek. 

Bejelenti továbbá elnök, liogy az etdei vizsgálatból 
kifolyólag erdőinester és kél erdőőr ellen fegyelmit ren-
delt el, mely még folyamatban van. 

.4 cillamril ígit it ideiglenes ii/.euibelielyezéséről is 
jelentést tesz, mely szerint az üzembehelyezés ünne-
pélyes formák között történt . 

Majd a főgytnn izium ügyének jelenlegi állását is-
merteti. Beielenti, hogy a kölcsönügy jóváhagyást 
uyert s ennélfogva az építkezés fennakadást nem szen-
ved. A kölcsönügylet jóvaliagvását illetőleg szóló és 
Kószegi József rendőrkapitány jár tak el a minisztereknél. 

l>e konstatálni kénytelen, hogy aggályai is van-
nak a tógymnázium építkezését illetőleg, mert a múlt-
ban némi elbamarkodotlság történt , mit egyszerre hely-



uapféuyre kerül t leleteivel nemcsak hazánkban, hanem 
egész Európában je lentőségre nézve pá r j a i keresi. E 
telep a kőszegi hegyek egyik oldalgeruicéu fekszik, 
mely az I ro t tkő tömegéből keletre agazik ki. E gerinc 
miuden oldal leiá meredeken szakad ala és igy ki valóan 
a lkalmas volt a meglepetés ellen biztosítékot nyúj tó 
védelem berendezésére . Fokozza ezt még az a kedvező 
körülmény is, hogy közvetlemi! a gerinc a la t t bővizű 
torrá* takad. E kedvező körülmény helyes fölismerése 
b i r ia r á bizouuyal a ueolith-kori ember t a r ra , hogy ezt 
n hegyger ince t megszáll ja. Ámde az e^ idóbeu a lakul t 
telep csak a lárendel t je leutóségü volt. Máskép a lakul-
lak a viszonyok, unkor a telepesek a térnek, különösen 
a bronz elóáll i tasaval megismerkedtek. Ekkor a te lep 
igazi v i ragzasuak indult , mely messze vidékre szal l i to l la 
bronzöntvényéi t . E nagy je lentőségre az állal t e t t szer t , 
hogy az őslakók a kőszegi hegységben előforduló an l i -
mouérccel megismerkedtek ennek kilüuő alkalmas voltát a 
bronz előál l í tására. Ebbeu a körülményben la t ja Miske 
báró a szentvidi telep kul túr tör téne t i je lentőségét El-
ismerik ezt egyékbeut azok a kiváló szaktérfiak és tu-
dósok is, akik a telepen megtordul tak és anuak leletei-
vel megismerkedtek. Dr . Hredeus Móric, Pics J ános , 
Seger J a u o s es a üazatiak kozul Wossiuszky Mór és 
Bella Lajos soproui t a n á r annak a nézetüknek adtak 
k i te jezes t , hogy a szentvidi lelep őslakói önállóan talál-
ták tol a bronznak atiiuouua! való e lőálblasa t . Mindezek 
alapján érez te umgat ind í t t a tva Miske Kálmán báró, hogy 
tudományos buvar la ta i t s a telepen összegyűj tö t t anya-
got osszetuggó muukabau irodalmilag teldolgozza s azzal 
a szakembereke t megismertesse . A báró mar régtől 
togva készült e te rv megvalós í tására , de ilyen nagy ap-
pará tussa l és temérdek il lusztrációvá! készülő munka 
annyi ra köllsege.s, hogy ennek a magánember csak nagy 
Ügygyel-bajjal tud megtelelni. — A magyar tudományos 
Akadémia segí tségéhez pedig hiába tordult Miske, mer t 
az a >egitséget indokolatlan közömbösséggel meg tagad ta , 
így tör tént az tau , hogy a velemi óstelepról i rol t három-
köte tes munka uémeluyelveu látot t uapvi lagoi s most 
>s csak becsi k iadasbau je lenhe te t t meg magy ai nyelveli, 
i ia ró Miske Kálmán tudomauyos buvar la ta i t , irodalmi 
működését és a geológia lereu to ly ta to l t gyűj tés i rauu 
ka la ta i t sohasem kisér te a hangos rek lámzaj . Mint 
tudós arkeologus kultoldoii ta lau jobban ismert név, mint 
idehaza, munká j a három kote lben jelenik uieg gazdagon 
i l lusztrá lva. Előfizetés az első kötetnél , mely a „ha rá -
csolt lelelek le i rását t a r t a lmazza* — 75 korona, bolti 
a r 80 koroua . A megrendülések Kőszegen a szerzőnél 
eszközölhetők. 

— Házasság. Kritsch Károly kismartoni nagyke-
reskedő íolyó hó 24-én vezeti ol tárhoz Hannibál Pau l á t , 
Hauuibal Mór járásbiró leányát Kőszegen. 

— Dalárdánk Szombathelyen. A Kőszegi Dalos-
és Mükedvelö-Kör ina vasa ruap Szombathe lyre rándul , 
hogy részt vegyen a szombathelyi dalos egyesüle t l ia iu-
versenynyel egybekötö t t nyár i mula tságán. Dalosaiuk 
szorgalmasan készül tek a tényesnek ígérkező szép ünue-
pólyre. E z lesz dalos egyesületünk első nyilvános sze-
replése idegenben, A da l tes tü le t tagjai ez a lkalomra az 
egyesület színeit képviselő teliér, kékszalagos egyforma 
kalappal vonulnak le Szombathelyre . A hangverseny 
műsora a köve tkező : 1. Hymuus. Osszkar . 2. Oláh 
K á r o l y : Fohász . Éuekl i a „Kftszegi Dalos- és Műked-
velő Kör" . 3. Az Országos Magyar Dalá t -Kgyesüle t 
, J e l i g é " - j e Eruey Józse f tő l . L a v o l t a - H o p p e : a) A re-
ményhez ; b) Mosonyi : Tavasz i D a l ; c) grót F e s t e t i c h : 
Arva láuyha j . Az egri országos dalünuep összkars . Énekli 
a „Szombathelyi M. A. V. Haladás Dal- és Önképző-
Köre " 4. Dr. Horvá th Á k o s : Iszogatok. Népdalegyve-
leg. Énekl i a „Szombathelyi Dalos-Egyesület .* 5 V e r d i : 
E ruáu i operából a bordal . Énekli a .Kőszegi Dalos- és 
Műkedvelő Kör. 6. Rév ly G é z a : Rendület lenül . Az 
egr i országos dalünuep versenykara . Énekli a .Szombat-
helyi M. A. V. Haladás Dal- és Önképző-Köre,* 7. 
Rieger György : Is ten hozzád. Énekli a .Szombathe ly i 
Dalos-Egyesüle t .* H. Kücketi F . : Normann dala. Ussz-
ka r . K a r n a g y o k : Kerner Ignác Kószeg, Kreu t t e r e r 
Antal Szombathely . 

— Katonáink ezredgyakorlata. A 83-ik gyalog-
ezred városunkbau állomásozó zaszlóalja e hó 5-én kezdi 
meg nagyobb harcásza t i beosztásban való gyakor l a t á t . 
Az összpontosí tot t ezredgyakor la tok ezidén Komáromban 
és vidékéu lesznek. Bakáink 4-én utaznak Komáromba 
honuan szeptember közepe tá ján t é rnek vissza Kőszegre. 

— Pályázat rendőri allásra. A vá rosná l k é t 
rendőri állás jö t t üresedésbe, melyre a polgármester 
pá lyázatot hirdet . Mindegyik ál lásúak jövedelme 65o K 
készpénz fizetés, 4 köbmeter ta, 40 kor. cs izmapéuz 
és ruhailleti i iény. Az állások másodosztályuak. A pá-
lyazat i kórvények folyó évi augusztus hó 15-ig adandók 
he a városi tanácshoz. Részle tes adatok a városi hir -
de tmények rova tában olvashatók. 

— Villamvilágitás Mindjobban té r t hódit a szép 
villanyvilágítás a magánlogyasztók körében. Legutóbb a 
Karner- té le kávéházba is bevezet ték a villamost. A 
figyelmes kávéház tu la jdonos egyút ta l villamos szellőz-
tetőről is gondoskodik. Tájékozásul és tuindeu té lreér tós 
e lkerülése vége t t leközöljük a világítási uap tá r t augusz-
tus hóra, mely a közvi lágí tás naponként , kezdeté t jelzi . 
Elsejétől 5 ig a v i lág í tás kezdete este 8»/ t órakor , 
6—10- ig 8 ' / 4 órakor , 11—20-ig 8 órakor, 21—25- ig 
7 ó r a k o r , 26 - 3 1 - i g 7»/s órakor. Az Ívlámpák és tél-
é j je l i lámpák mindig 11 óráig éguek. A', egész éjjeli 
lámpák e hóban 2*/« és órakor ol ta tnak el. 

— Utca nyitás. Hogy a tőgyinnázíuin épülete a 
t auá r i kar és a tanuló i f j ú s á g ál ta l rövidebb uton le-
gyen megközel í thető, u t c a u y i l á s van te rvbe véve a her-
cegi vár jobboldali részén, mely i ránt i t á rgya lásokban a 
herceg és a város már megál lap >dásra is j u to t t ak és 
az u tca i r ányvona la ki is je lö l te le t t . 

— A kivándorlás. Hiába a szigorú hatósági intéz-
d n tfitlt* a k ivan lorlas már uáluuk is miuduagyobb 

mérveket ölt Városunkból csak a legutóbb nyolcan vál-
to t ták útlevelet , A járásból pedig az elmúlt félévben 
összesen 54-eu vándoroltak ki. A legtöbb kivándorló 
Pörgölin, Rohonc, Csaj ta és Szerdahely községekből ke-
rül t ki. 

- Meteor az időről. Meteor i r j a : Augusz tus első 
és julius iegulolsó napjaiban az időjárás ál landóbb me-
leg jelleg telé hajol, ahol csak augusztus 7-iki csomó-
pont hozhat kevés z ivataros zavart . 7-én ú j r a J u p i t e r 
együ t t áll holdunkkal , mely egyiiit állásától ez alkalom-
mal sincs valami jót reményleiiűuk, ekkor is igen vál-
tozatos időben lesz részünk, aiuidón a meleg és hűvös 
jellegű változatok egymás t követik, amely viharokat 
szülhet és sok ba j t hozhat elő a gazdálkodásban. A 11-iki 
CMiiuopouttól állandóbb jel legű időt várha tunk majdnem 
egészen a 20-ik csomópontig, amely időhöz van h iva tva 
augusztus hónapnak legmelegebb s legállandóbb időjárá-
sá t ki lej teui . 2 ' - t ó i kezdve újra val tozatos lesz az 
időjárás z ivataros esőkkel , 25 hűvös jelleggel, mely a 
hónapnak majdnem végéig ta r t . 

— Villámcsapás A keddi délutáni z iva ta r alkal-
ma val lesúj tot t a villám a regi Veigl kertész-téle hazba, 
mely jelenleg Moln Vilmos tulajdonai képezi. A villám 
az epulet egyik sarkán á t bejutotl a szobaba ós egy 
ruhaszekrényeu keresztül letutott a földbe. A szekrény-
ben levő ruhá t megperzsel te , de egyéb ka r t uem.okozott . 
A házban levőknek pedig egy kis i jedtségei! kivül inas 
bajuk nem ese t t . 

— Vadászjegyet vál tot ták. A/, elmúlt heten ha-
talmasan uiegszaporodlak a kőszegi Nimródok. ussze-
seu lö-eu val lot tak vadászjegyet , kiknek névsorá t a labb 
közöl jük: Hetyey Modeszt bencés t anár , Koch Béla 
aliatorvos, Dobner Géza alezredes, Unger Elek pénztá 
ros, Gur t l Odou ny. vasuti fóliszl, Hetyey J a u o s lion-
vedhadnagy, Sissovics Miklós polgáruie>ter, Hu t t e r Béla 
e lektrotechnikus, S tú r Lajos ügyvéd, Markovics Béla 
joghallgató, Höllnegl György főhadnagy, Biro Iiure ta-
uitó, Szemző Sándor ugy véti és Kuaute Rezső tanár . 

— Kedvezmenyes aru benzin A benzin motorral 
dolgozó kisiparosok és gazdák részére szuséges adómen-
tes beuziu á r a i ez évi augusz tas hó l - tó l november lio 
30-áig ter jedő idóre a kereskedelemügyi iniuiszter 24 
azaz huszonnégy koronabau áll&pitotia meg métermá-
zaánkiut . Ebbeu az árban az auoiueuies motorbenzint 
11 hazai gyar szál l í t ja . 

— Deli vasút. Folyó évi augusztusz bó l5-én 
kedvező időjárás eseten a vasvári bucsu alkalmából 
Szombathely között külön személyvonatok fognak közle-
kedni, melyeknél a közönséges személy vonali jegyek ervé-
uyesek. Szombathelyről külön személyvonat reggel 6 
óra .~>0 perckor indul, H e r m á n , Dömöturi és Moluári 1 - 1 
percre megáll és Vasvár ra reggel 7 óra 34 perckor ér-
kezik. Vasvárról a külön személyvonat délután 1 óra 
40 perckor indul és a leisorolt állomásokon 1—1 percre 
megál lva, Szombathelyre délután 5 óra 18 perckor é r -
kezik. 

— A gozgepkezelok e s kazánfűtők l egköze lebb i 
képesítő vizsgái Sopronban augusztus hó '21. napján d. e. !> 
órakor a Sopron városi villanytelepen fognak megta r -
tatni . A kellően felszerelt vizsgálati kérvények a in. 
kir. ker. iparfeliigyelőséghez (Hosszusor 2.) küldendők. 

— Teglaeladas. A városi körkemencében te rmel t 
nagyobb iiieuuyiségu tégla eladó Bővebb t«lvi lágosí tást 
ad a váiosi számvevőség. 

* Anyakönyvi statisztika A kőszegi anyakönyvi 
hivatalban az utóbbi időlien a következő születési , 
házassági és halálozási eseteket j egyez lék be : 

Születés. 
Ju l ius 20 -én : Maitz Imre és Bauer Mária leánya, 

Teréz , róm. kath. — Kováts J á n o s és Molnár Mária fia, 
Istváu róm. ka th 

Ju l iu s 2 9 - é n : Futenecker Lujza leánya, Auna, 
róm. ka th . 

Ju l ius 31 -én : Magdics Vilma leánya, Ilona, r. ka th . , 
— Altdörfer Gusz táv és Orend Fr ida fia, Oszkár , 
ág. hi tv . ev. 

Augusztus 2-án : Pavet ics J á n o s és Kolonits Róza 
leánya, Auna, rótu. ka th 

Házasság. 
Ju l ius 30-án : Rusznyák Samu és Gneisz Anna. 

Halálozás. 
Ju l ius 28-át i : Gneisz Mihály szabó, 78 éves, r. k., 

aggkór . 
Ju l ius 31-én : Saraiig Jósse fné sz. He t t l inge r Teréz 

72 éves, róm. kath . , szívbaj . 

Irodalom és művészét . 
( * ) A "Zenelo Magyarország' közkedvelt zenemű-

tolyóira tuak a ina megjelent 340-ik füzete, mint ren-
desen, é rdekes zeneinüU|donságokkal bővelkedik. Ta r -
t a lmazza : I. Liuka Camillo .Kossuth fia* cimű hírneves, 
márts minden zenekar műsorán levő, nagy magyar hang-
verseny indulóját. II . Sass Náci „A csárdában szól a 
nóta" magyar négbal ladáját . III . Bellim V. kedvel t 
.Norma* operá jának nyi tányát zongorára 2 kézre. Az 
ügyeseu szerkesz te t t , életrevaló folyóiratot, tnely ma 
már majdcsaknem minden magyar zenecsalád zongorá-
ján fel található, — telesleges a jánlanunk. Gazdag , ér-
tékes t a r t a lma és mesés olcsó á r a önmagát a j a n l j a ; 
csak tnég annyi t azokuak, kik még nem ismernék, hogy 
egy negyed évben tf ily gazdag ta r ta lmú 12 oldalas 
tűzet jelenik meg, s igy a legszebb zenemüujdnnságokai 
kapja az előfizető, 3 korona negyedévi előfizetésért Elő-
fizetések a most folyó XIV. évf. 57. ( I I I ju l ius -ok t ) évue-
gyedére a .Zenélő Magyarország1 ' (Klökner Ede) zenemu-
kiadóhivatalához, Budapest VIII . Józse t -körú t 24. mté -
zendók - honnan kívánat ra az eddig megjelent 3:t« 
tüzet teljes, gazdag tartalom j e r y z é k e bérmentve meg-
küldet ik . 

A piros és a fehér rózsa. 
I Folytaié* ) 

.Tudom, Alfréd, hogy nem olyan, mint az a felü-
letes sei-Htr mely naponta körülvesz, tudom, felfogja, 
szellemi szerelmünk egész boldogító köl tészetét , tudom, 
hogy lángelmével bir, tudom, hogy óriás a pulyák kö-
zött , azér t talál tam önben eszményemre , s néha tnégis 
félek, mer t óu még nem gyógyult ki végkép betegsé-
géből, a vi lágfájdalom még mindig nyomja kedélyét , 
ön még most is gyakran szeszélyes, vájjon egy vára t -
lan szeszély nem öli-e meg szerelmétY . A lángelme 
szerelme nem inkább dicső, mint á l l andó? Amennyi 
kellen., amennyi ész van öubeu, Alfréd, épp oly beteg 
lelke, azé r t szeressen, szere>seu csak addig, mig meg-
gyógyí t j a szerelmem, megsemmisíti v i lágtá jdalmát , s ki-
békíti az élettel és az emberekke l !" 

„Nemcsak addig, Ituogéii, üti uetu mindeunapi nő, 
a szerelmem seiu lehet az. érzelmem szent , mer t nem 
ismeii a vak s zenvedé ly t ; t i sz ta az, mint a csermely, 
mély mini a tenger az ily szerelem nincs ki téve inu 
landóságnak, óh, én szeretni fogom, Imogén, örökké, 
örökké !* 

. U g y l e g y e n ! " telelt Imogén, miala t t kedvese 
csókokkal á ragztá el kezeit . 

Igénytelen rózsa létemre ily földtölötti szerelemnek 
voltám tanú ja , de nem hosszasan. 

Egy reggel temetőben ébredtem tel . 
Szomorúfűz árnyában egy sir szélére t e t t ek , mely 

felett pompás inárványkő emelkedet t . 
Szere t tem itt lenni. Szívesen őrködtem a halot tak 

csendes áluiai fölött. 
E j j f l , midőn minden elnémult , hal lgatóztam, mit 

mond a halott lenn s í r jában , annyi t i tokte l jes , annyi 
szép, antivi üdvről beszé l t ! Azóta sejtelmem van egy 
jövendő é l e t r ő l . . . 

A vi rágnak le lke : il lata, s az nem vész e l ; mi is 
igényt ta r tunk az örökkévalósághoz ; ha a kis porszem 
nem semmisül meg, miért semmisülne meg a virájr ? 

Boldog voltam a temetőben, de uem miuden v i rág 
mond hasonló t ; én c>ak üdvözült halottam üdvözitft 
álmait hal lgat tam ki . ., de sokan testvéreim oly bor-
zasztókat hallanak, hogy elfonnyadnak tftle. 

Kin«'k milyen volt élete, olyanok álmai is. 
Mily szép a tenietó az alkony ó r á j á n ! Összhang-

zásban a temető s í r ja ival , szomorufüzeivel és enyésze-
tével , e gyászos félhomály, mely még meghatóbbá teszi 
az egészet , s mégis ilyenkor kevésbé látogatott a t e m e t ő : 
ki merészelné az éjt ot t bevárni Y Pedig olyan i t t az 
é j szaka is, mint » n a p p a l : csendes, de ékesen szó ló ; 
szomorú, de vigasztaló . . . 

A ki nem akar ja , hogy a köuyeket az arcán meg-
lássák, tán csak az jöu a temetőbe. 

Alkonyodott , néptelen volt a halottak hazá ja , a 
szellő sóhajai n iegr ingat ták a fák leveleit , s a lombok 
panaszszal feleltek a sóhajtozó szellőnek, — a szomorú-
fűz még inkább lecsüggeszte t te háua t te rhe l t ágai t . . . 

AZ est közelgeti . . . a fekete (öld harmatot s i r t , 
örómkönyekkel fogadandó kedvesét , a fekete é j s z a k á t ! 
Ekkor léptek közeledlek, s egy fiatal uó borult le mel-
let lem a s í rra . 

A nő Imogén volt. 
„Atyám, a tyám, édes a tyám !" susogott , . m i é r t nem 

lehelek a sírkő ie le t ted? A kőnek nincs szive . . . Miért 
nem vi iág i t t s írodonP Nehéz az élet nehéz szivvel . . . 
ah, ha hefogadnal sírodba — lásd, mi jól megférnénk . . . 
a d j helyet nekem magad m e l l e t t ! Azt tnoud ják : hideg 
a halai. En ugy érzem, hidegebb az élet . . . O l t a lan t , 
közel hozzád, jo a tyám, szeretném kipihenni a szenve-
dést . . . felejteni az é le te t , álmodni egek fényétől . . . 
angyalok üdvösségéről . . . A t y á m , hallod-e láuyoda t , 
nemde hallasz ér tesz Y Neked panaszoltam, midőn még 
éltél , neked panaszolok most is . . . A szülő élve, halva 
megérti gyermekét ! Az emberek rövidlátók, sz ivök , ha 
nem is hideg, néha elfogult ; a halottak lá tnak csak 
t isztán ; látásuk a tudás . . . Ki vigaszta lna meg, ha te 
nem Vigasz ta lásér t jö t tem sírodhoz. 

I t t meghalok vagy megnyugszom, a temetőben a 
sírhantok közt a szív tán lemondani t a u u l l 

Mikor meghaltál , a tyá in , meunyi künyem hullott e 
h a n t r a . . . Oly puszta és szívtelen lett halálod után 
életem, az a tyában legjobb bará tomal is vesz te t tem el 
benned . . . Te isinerted lelkem minden á rnya l a t á t , soha 
előtted t i tkom nem v o l t . . . Ismertél erényeimmel , is-
mertél hibáimmal, oh sokat , sokat s í r tam é re t t ed , s az t 
hit tem, nevetni többé uem fogok. 

De az idő telik és gyógyí t , bánatom szelídebb le t t , 
de még mindig sóha j to t tam . . . Ekkor vigasztaló angyal 
je lent meg elöl tem, mondhatnám a bána t angyalának is, 
mert szenvedet t , — bús volt, ir.iul én, fellengző, mint 
éu, borongó, mint én, s tá jdalmán á l nézte a világot. 

Eszményképet a lkot tam magamnak, Alfréd meg-
közelí tet te azt . 

Panaszol t nekem és én mint rokon lelket ha l lga t tam. 
Egyet len vigasza vagyok, s mióta engem ismer, 

békült ki az é le t te l , mondotta. 
Halálod u tán , a tyám könyeim dacára , e szavaknál 

mosolyogtam először szívből, s mert l á t t am, mosolyom-
ban vau az ó boldogsága, azután gyakran mosolyogtam. 

(t'oWtaUUa kötotkank.) 

H i r d e t é s e k . 
fiWtfárfiirfin B u d a p e s t e n . Nyári es teli 
U O U O & U l 1 I U uv/ gyógyhely, a m a g y a r Irgalmasrend 
tulajdoni. Első rangú kenes hevvi/u gyógyfürdő; mo-
dern berendezésű gőzfürdő, kényelmes iszapfürdők, uszo-
dák, tőrök-, ko- és márvanyfürdok; holeg-. szensavas-
es villamosviz furdok. Ivó- es belegzesi kúra. 20<> 
kényelmes lakószoba. Szolid kezelés, j u t ányos á r a k . 

P rospek tus t ingyen és bérmentve küld 

A* igivtgatóHdy. 

HHHMBMSÍM 



Miatázotf cementlapok 
(a la Mettlachi) 

különféle ízléses mintákban ajánlhatok : 

templomok, lépcsőházak, folyosók, 
vsrandak, konyhák,fürdőszobák stb. 

burkolására. 

Legolcsóbb Arak mellett kaphatók: 

ZERTHOFER MIHÁLY 
cementárugyárában 

l í Ó § Z E G E I V . 

Eredeti svéd gyártmái yu 

B 0 L 1 K D 2 B S H Y E R S O L A J K O T O B O K 

és N Y I S S O L A J L O K O M O B I L O K 
Rundlof szabadalma 

ÜZLET-ÁTVÉTEL. 
Van szerencsém a n. é. közönséget rinzteleite! 

értesíteni, bogy a ro'ii kor l é n y e i n e k megfelel. 
J l o l i i t i r - f é i e , Ege-utca 41. sz a lat t levő 

k ö n y v k ő t i - m ű h s l j t 
átvettem. 

Elvá l l a lok m i n d e n e s z a k m á b a vágó m u n k á t , 
u. m . : d f s akő t é seke t a r a n y és színes n y o m á s s a l ; 
k ö n v v t á r a k s t í l sze rű bekö tésé t , finom d í s z á r u k és w 
dobozok, himzési tárgyak sth. készítését. 

Told) éven át. e t^ren saerzett taf iaszialataim, 
kel lő szakértelem fo ly tán — 13 éven át mint első 
munkás Schwartz Ká ro l y könyvkötészetében Sopron-
ban — előre is biztosítom t. címedet, hogy a leg-
izlésesebh, tartós munka, t i*zta aranyozás és külön-
féle szép metszetű márványozásaim által nagybecsű 
megelégedését k i fogom erdemeim. 

Magamat szíves jó indulata im ajánlva és b. 
pártfogását kérve, maradok k ivá ló tisztelettel 

Ruszke Lipót, 
könyvkötő es űitzmükeszitö 

GYOGY-COGNAC 
K I Z Á R Ó L A G 

B O R B Ó L - P Á R O L T 
1 ÁLLANDÓ VESYI ELLEMOHZÉS ALATT 

C A M I S & S T O C K - P Á R O L Ó TELflPE 
F 1 U M E - B A R C O L A . y 

Egy üveg 5 kor., fél üveg 2 kor. 60JW. 
Kapható Kőszegen : 

Jánosa Gyula-, Pollak Sándor- es Schaar Józsefnél. 

l u z i í a e l a a a s . 
I. oszt. B t l k k f a h a s á b 1 meter kor. 8 . 7 5 . 
II- 99 99 99 1 99 99 8 . 2 5 . 
III. 99 99 " " H 7 . 7 5 . 

h á z h o z s z á l l í t v a , 1 1 0 c m . m a g a s a n r a k v a . 

A lenti á r a k a z o n n a l i s z á l l í t á s r a , v a g y l e g a l á b b is r ög tön i e lő jegyzés iü l ! é r v é u y e s e k . 
Későbbi vé t e lné l m a g a s a b b á r a k l e sznek . E l ö j e g y e z t e t u i m á r mos t lehe t k é s ő b b i 

s zá l l í t á s r a . A fa á r a m i n d i g az á t v é t e l n é l fizetendő. A. fa véte l e lő t t m i n d e n k o r m e g -
t e k i n t h e t ő a f a r a k t á r b a n . T e l j e s t i sz te le t t e l 

J d x x o p a G y u - l a , 
f - ü s z e r é s c s e m e g e i s e r e s ^ e d - é s . 

e l é r h e t l e n I m t A s u 
m i n t f é r e j f p u B Z t l t ó . 

Csak flTegekben valódi 
Kapható, Imi falragaszok lAlhatők. 

Nyom. Feigl (iyula könyvnyomdájában Kőszegen. 

Czemiik a létező l e g o l c s ó b b , legmegbízhatóbb. 
Szerkezetük szabatos, könnyen érthető, könnyen 
hozzáférhető, a por elöl védve van. Kezeléshez 
nem kell g é p é s z . Megindítás után nem kell fel-
ügyelet. Pénzügyöli ellenőrzés nincsen. Bármely 
üzemhez és bárhol használhatók. Motorok 3-tól 
100 lóerőig és feljebb. Lokomobilok 5-töl 20 ló-

erőig. 
Staksierfi f«l'iláfo«itá»okkal, irj«<j •'kk.t, ajánlattal és referen-

ciákkal kiváltaira dijiuouiescn oiolgál 
Schvaxcz József ós társa, 

gtpr ik t i r éi m&iziki iroia 
B u d a p e s t , V., V á c i - k ö r u t 26. s z á m . 

Táxrati cini: l ' 8 / ó , 

F i u m e i k á v é b e h o z a t a l 
cégtulajdonos 

K t t p u j I s t v á n , 

S z o n i l i n t h e l y . 

Ajánlja nagv raktárát különféle kávék-

ban, tea-, csokoládé-, rum- és co jnachan . 

Eladás nagyban és kicsinyben. 

KivAnatra Árjegyzéket bérmentve kfildók. 

POLITZER SERVAMBULATORIUM. 
N y i l v á n o s o rvos i r e n d e l ő i n t é z e t sé rv ba jo s ig 

f e r d é n n ő t t e k és a m p u t á l t a k r é s z é r e . B u d a p e s t 

IVT. K á r o l y - k ö r u : 10. f é l e m e l e t . A z i n t é z e t szak-

o r v o s a b á r k i n e k t e l j e s e n d í j t a l a n u l r ende lkezésé re 

ál l . Az orvosi v i z sgá l a t i g é n y b e vé te le vá sá r l á s r a , 

n e m köte lez . Orvosi ellenőrzés, mérsékelt árak i 

Egyéni, speciális kezelés! S z a b a d a l m a z o t t sérv-

kötök m á r 5 k o r o n á t ó l f e l j e b b ! Vidék i r eude lések 

az o r v o s s z a k o r v o s a á l t a l l e l k i i s m e r e t e s fe lü lv izs-

g á l t a t n a k s p o n t o s a n és l e g n a g y o b b t i t o k t a r t á s 

mel le t t e s z k ö z ö l t e t n e k . Higiénikus Cikkek a leg-

f i n o m a b b m i n ő s é g e k b e n , o r v o s i l a g a j á n l v a é s s te r i -

lizál va . F e l t é t l e n ü l m e g b í z h a t ó k . T u c a t o n k i n t 

2 — I t í k o r o n á i g . 

U g y a n o t t m o s t j e l e n t m e g „Az ember egész-
sége" c í m ű orvos i m ű , m e l y k i z á r ó l a g a s é rv -

ba j j a l , a n n a k e l l e n s z e r e i v e l és keze lé séve l f o g l a l k o -

zik . E m u n k á t b á r k i n e k d í j t a l a n u l ég z á r t bor í -

t é k b a n kü ld i m e g az in téze t i g a z g a t ó s á g a . 

K i v á n d o r l á s s z ü k s é g t e l e n ! 

A m e r i k a i f i v a u ! 

Alapítson mindenki házi ipart! 
Kérjen felvilágosítást mindenki 

Első s a g y a r kötígspgyár-.* 
B u < l » | » e « i K Í M p e * t . 

Legkönyebb pénzkereset! 
É l e t h o s s z i g l a n i m e g é l h e t é s i mód I 

Végre egy gyorsan és biztosan 
haló tyukszemszer 

C o o k & J o h n « o U N 

amerikai szabadalmazott 

tyukszem-gyi ir i i i 
1 ilarali 20 fillér, fi d a r a b | | , ü r 

l'OHiáu 20 fillér por tó . 
K a p h a t ó a b i r o d a l o m m i n d e n gyógyszertárában va lamin t 

orvosszer drogériákban s tb . 

Kiadó uri lakás. 
November bő l -é(ő l kezdve a K ira lyüt 695 SZ. 

házban levő utcai lakás (4 szoba, fürdőszoba és 

egyébb mellékhelyiségek) kiadó. Bővebb felvi lágo-

sítást ad l e v é l b e l i i g Nagy Gyula Felsőlövő, Vasm. B é r b e a d a s . 
Kőszegen az Erdő utcában levő 196 sz. ház, 

melv d szoba, k o n y h a é l m i n d e n s z ü k s é g e s me l l ék -
helyiségekből áll , november l-jével k iadó. 

B ő v e b b tudósí tás t n y ú j t e l ap k i a d ó h i v a t a l a . 

K i t ű n ő m inőségű , asztali borok (gróf D e y m 
termébe), villányi, verseci v ö r ö s b o r ; ú g y s z i n t é n 
kőszegi palacksör kapha tó 

M a i t z J ó z s e f n é l , 
K ő s z e g , Belváros 59. 
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